
        
            
                
            
        

    
	Т. ДРАЙЗЕР

	ШУУРГАНААР 

	“УЛСЫН ХЭВЛЭЛИЙН ГАЗАР” Улаанбаатар хотноо 1974 онд эрхлэн хэвлүүлсэн “БРОДҮВЭЙН ШӨНӨ (америк өгүүллэгийн түүвэр)” номоос

	Цогт охин тэнгэр сангийн захиалгаар Цагаан бамбарууш хэвлэлийн газарт 2021 онд цахим хэлбэрт хөрвүүлэв.
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	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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Т. Драйзер

	ШУУРГАНААР

	Өвлийн өдөр. Дөнгөж дөрвөн цаг болов уу үгүй юу харуй бүрий болдог байжээ. Жижиг ширхэгтэй хүйтэн цас лавсан орж, хүчит салхинд хийсэн ташуурдах мэт шавхран байв. Төдхөн гудамж талбайг зургаан ямх зузаан, хүйтэн сэвсгэр хивс бүрхэн хөсөг тэрэг, явган хүмүүсийн мөрөөр хүрэн зам зурайна. Баурийн цастай гудамжаар пальтоныхоо захыг босгож, бүрх малгайгаа хөмсгөө хүртэл духдуулсан хүмүүс хөлхөлдөнө.

	Дөрвөн давхар нэгэн бохир байшингийн өмнө баахан хүн цугласан байв. Эхлээд хоёр гурваараа ирээд жаахан ч гэсэн дулаацах санаатай хөлөө хооронд нь цохиж цоожтой модон хаалганы өмнө шахцалдан зогсов. Тэд дотогш орох гэж тэмүүлэхгүй авч гараа халаасандаа лав гэгчийн шургуулж, хажуугаараа өнгөрөх хүн, харуй бүрийд сүүмэлзэх дэнлүүг духайн харж дороо дэвслэн гунигтай зогсоцгооно. Тэдний дунд зовхи нь унжсан цагаан сахалтай өвгөчүүл ч харагдана. Нас яагаа ч үгүй мөртөө өвчин эмгэгт ороогдон сүр сүлд нь доройтсон залуус, идэрчүүд ч байна.

	Тэд үүдэнд улам шавааралдан зогсоод дүнгэр дүнгэр хэлэлцэх нь сонстоно. Тэд хоорондоо ярилцаж байгаа бус.

	— Түргэлж үзээсэй

	— Үгүй ер, тэр цагдаагийн харж байгааг 

	— Зун цаг гэж бодоо юм бол уу?

	— Хүүхний дулаан өвөрт ороод хэвтэх юм сан гэх мэтээр ам амандаа үглэж, харааж зүхэж зэвүүцэж байгаа хэрэг байв.

	Салхи ширүүсэн шавхуурдах нь хүчтэй болоход хүмүүс бие биедээ улам ойртон шахаж зогсоно. Уурлах, занах сөгөө ч байхгүй болов.

	Бүгдээр гуниг гансралд автан наргиантай юм уу, өөдтэй үг ганцыг ч үл хүснэ.

	Хажуугаар нь суудлын тэрэг давхин өнгөрөхийг үзвэл дотор нь нэгэн булиа эр ялхайн суужээ. Яг үүдний дэргэд зогсож байсан нэг хүн түүн рүү толгой дохив.

	— Зад зугаалаа шив дээ.

	— Тэрүүнд даарахын зовлон алга.

	— Хүүе хүүе! гэж нэг хүн хойноос нь хашхирсан боловч машин хэдийн холдоод эзэн нь дуулсангүй.

	Улам харанхуй болсоор л байлаа. Хүн амьтан гэрийн зүг яарна. Нөгөө олон хүн ч өнөөх л байшингийнхаа хаалган дээр шавааралдсан хэвээр. Нэг хүн сөөнгө дуугаар:

	— Эднүүс ер нь нээх юм бол уу? гэв. Хүмүүс гэнэт сүрдхийн хаалга руу ойртож харц нь ч тийш чиглэжээ. Тэд хаалганы бариул эргэхийг яс горьдсон нохой мэт горьдон хүлээх бөгөөд нүдэнд нь уйтгар гуниг үзэгдэнэ. Хөлөө байн байн сэлгэж нүд онийлгон ам амандаа үглэж хараал тавина. Хүмүүс ч хүлээсэн хэвээр, салхи ч ширүүсэн шавхуурдсаар. Гэнэт хаалганы дээд гэгээвчээр бүдэг гэрэл туслаа. Хүмүүс ч шавьтнаж эхлэв. Цас улам лавсан хүмүүсийн хуучирсан муусайн бүрх малгай, яс нь ёрдойсон дал мөрийг нь дарах боловч цасаа шилгээн сэгсрэх хүн ер байсангүй. Бөөгнөрөн шавааралдсан хүмүүсийн биеийн илч, халуун амьсгалд цас хайлан бүрх малгайн хормойноос дусалж хамар хацрыг нь даган урсах боловч дэндүү чихцэлдэн зогсох тэд гараа гарган нүүрээ арчиж чадахгүй байв. Хүн цөөнтэй газар цас хайлахгүй байна. Дунд нь орж чадалгүй захад нь зогсох хүмүүс толгойгоо бусдын мөрөн доогуур шургуулан атийн зогсоно. Тэгж байтал цоож цуурга дуугарахад тэд ороход бэлдэв. Нэг хүн: «Хүүе та битгий шахаад байгаач!» гэнэ. Үүд ч нээгдлээ. Хүн болгон түрүүлж орох санаатай дүнсгэр царайлан чимээгүй зүтгэж хэсэг зуур түлхэлдэн чихцэлдэв. Нэгэнт барилгын дотор орсон нь голын усанд хөвөн далдрах гуалингууд шиг алга болоод өгөв. Малгай нь шалбийтлаа норж пальто нь нэвтэрч даарч чичрэн бэгцийж царай алдсан хүмүүс үүдээр тасралтгүй урсан орж байв.

	Яг зургаан цаг болж байлаа. Явж өнгөрөх хүн бүрийн нүд нүүрэнд гэртээ очиж бэлэн хоолоо идэх гэж яарч буй нь илхэн үзэгдэнэ.

	— Танай энд идэх юм зарж байгаа бол уу? гэж нэг нь манаачаас асуувал

	 — Байхгүй, ор л байгаа гэв.

	 Хүмүүс толгой хоргодон бор хоног өнгөрөөдөг тэр газар ганц ч ор хоосон үлдсэнгүй, бүгд эзэнтэй болжээ.

	 

	 


«БРОДҮВЭЙН ШӨНӨ» НОМЫН ТУХАЙ БУЮУ ЕР НЬ АМЕРИК ӨГҮҮЛЛЭГИЙН ТУХАЙ ТОВЧХОН ӨГҮҮЛЭХ НЬ

	Энэ бол гадаад хэл сонирхон, сурч эзэмшсэн манай шинэ залуу сэхээтэн орчуулагчдын англи эх хэлнээс нь шууд орчуулсан анхны ном (түүврийн хувьд) бөгөөд дэлхийн улс түмний өв их соёл-уран зохиолын сан хөмрөгөөс дам дам орчуулгаар бус, тэр улс оронд уншдагаар нь зохиолч бүтээлчдийн бичсэнээр амтархан үзэж, америк нийгмийн үнэн нүүр царай, дэлхийн нөгөө бөөрнөө амьдран суугч жир америк ард түмний амьдрал, хүсэл бодлыг танин ойлгоход тус дөхөм болох ном болно.

	1935 оны үед америкийн богино хэлбэрийн зохиолын уран дархнуудын нэгэн Эдгар Аллан По-гийн «Алтан цох» хэмээх адал явдлын сонин номыг их зохиолч Д. Нацагдоржийн дуун хөрвүүлснээр уншиж толилсноос хойш эдүгээ. Марк Твейн, Теодор Драйзер, Жек Лондон, Эрнест Хеминүвэй, О. Хенри, Жон Рид, Фенимор Купер, Хенри Лонфелло, Бичер-Стоу Гарриет (зохиолч эмэгтэй), Уальт Уитмен, Роберт Фрост зэрэг олон зохиолчидтой танилцан, зохиол бүтээлийг нь амтархан уншсаар билээ.

	Америк оронд анх өгүүллэг, туурь зэрэг богино хэлбэрийн зохиол XIX зууны эхэн үед үүсэж буй болсон бөгөөд скандинав нутагт өргөн дэлгэр ярьдаг «сага» юм уу, орос оронд газар сайгүй хэлэлцдэг «былина»-тай адил хууч тууль, бэнсний үлгэр ховор байсан тус оронд адал явдал, шог ярианы маягаар шинэ тутам дэлгэрч тархсан аман хууч - өгүүллэг нь эдүгээ америкт хамгийн өргөн дэлгэр уран зохиолын төрөл болох өгүүллэгийн эх суурь болжээ.

	Америк орны аглаг зөөлөн ой, хязгааргүй өргөн тал нутгийг байлдан эзлэгчид-модчин, анчин, хөлөг онгоцны замчин, фермийн эзэд, зүсэн бүрийн хүмүүс бие биеэ шоглон, бахархан хөөрөн ярьж, байгалийн хар хүчнийг даван туулсан ялалт, эр зориг, хүчин чадалдаа итгэсэн итгэл, тэмцэгч-хүний ухаан бодол, суу билгийг бахадсан хүсэл сэтгэлийн нь илэрхийлэл болсон аман зохиол яван явсаар уран зохиолын бие даасан төрөл болж, анхны туурь, өгүүлэл зохиогчид Вашингтон Ирвин, Эдгар По нар болон ард түмний цэцэн билиг, уран үгийн амьдруулагч эх булаг болсон уран зохиолд элэгтэй, түүнийг бүтээгч авьяас билигт бичгийн хүмүүсийн өвөрмөц дуу хоолойтой зохиол бүтээлээр баяжин улам цэцэглэн хөгжсөөр америк өгүүллэгийн арвин сан хөмрөг тогтнон буй болсон байна.

	Хөрөнгөтний нийгмийн явцуу албархаг ёс горимыг басамжлан инээж, хий хоосон, хуурамч бүхнийг дооглон тохуурхсан зохиолоороо америк өгүүллэг дэх реалист хандлагын эх үүсвэрийг тавьсан романтик зохиолч Вашингтон Ирвин, «чухам яаж төгсөх бол, юу болдог бол?» хэмээн тэсэж ядан, мөр болгоныг нь хорхойтон шунан унших адал явдлын зохиол бичиж, энэ төрлийн тулганы чулууг тавьсан Эдгар По, америкийн уран зохиолын жинхэнэ морин сувд болсон тансаг сайхан өгүүллэг туурвигч их уран авьяастан Марк Твейн, түүний араас замнагсад Хамлин Харленд, Френк Норрис, Жек Лондон, Теодор Дрейзер, америкийн утга зохиол дахь цоо шинэ арга барил-социалист реализмын тугийг өргөгч Жон Рид, өөрийн онцгой авьяас, байгаль ертөнц амьдралыг харах билгийн хурц хараа, суу оюунаараа дэлхийн сонгодог зохиолчдын эгнээнд зүй ёсоор багтан орсон их зохиолч Эрнест Хеминүвэй, арьс өнгөөр ялгаварлах үзэл, хар арьст ард түмний эрх чөлөө, тэгш эрхийн төлөөний тэмцлийг магтан дуулагч Ленгстон Хьюз, коммунист зохиолч Альберт Мальц, социалист реализмыг цаашид хөгжүүлэгч Меик Күин, Эрскин Колдүвэлл, Меикл Гоулд цөм америк уран зохиолын сан хөмрөгийг баяжуулан, туурь өгүүллэгийн төрлийг хөгжүүлэхэд гар бие оролцон, өөрсдийн нэмэр хандивыг оруулсан улс юм.

	Америк өгүүллэгийн түүвэр-эл бяцхан номд дээр нэр дурдсан алдар цуутнуудын цөмийнх нь өгүүллэг тууриас багтаан оруулах боломжгүй бөгөөд бид ч тийм зорилт тавиагүй билээ. Энэ номоос уншигчид өөрсдийн эртний танил Т. Драйзер, Жон Рид, Э. Хеминүвэй, О. Хенри нарын өгүүллэгээс гадна Альберт Мальц, Эрскин Колдүвэлл, Шервүд Андерсон, Меик Күин зэрэг зохиолчидтой цоо шинээр танилцан, зохиол бүтээлээс нь амтархан толилно.

	Бродүвэй гудамжнаа өнгө өнгийн гэрэл солонгорон, зарлал ухуулгын эрээн мяраан гэрэл асаж, унтран, дагшаа хөгжим хаагчиж, сэгсгэр, залуус хоолой мэдэн бархиран орилоод «америк маягийн амьдрал, америк ёс төрх ийм байна» хэмээн зарлан тунхаглаж, гудамжны нөгөө уулзварт тэр амьдралын амьд гэрч болсон янхан хүүхэн «бор хоног өнгөрөөх хань» хайгуулдан зогсож буйг («Бродүвэйн шөнө») бие биеэсээ өрсөн амь зогоох өчүүхэн ажил олохоор үүр шөнө, цас шуурганаар овоорон, оочирлон зогсоо ажилгүйчүүд (Т. Драйзерийн «өгүүллэгүүдэд») хувь амьжиргаагаа яльгүй өөд нь татах гэж ухаан бодол, амь биеийг үл хайрлан зүтгэсний хариуд амиа алдаж байгаа тариачин негр «Кристи Такер амь эрсэдсэн нь»), ууж согтуурахаас өөр хорвоогийн жаргал сайхан амьдрал байхгүйд итгэсэн дол эр («Түшиглэх юм минь»), өвлийн тэсгэм хүйтнийг шоронд өнгөрөөхийн тулд гэмт хэрэг үйлдэхээр улайран хөөцөлдөгч гудамжны хүүгийн өрөвдөм, инээдтэй амьдрал («Цэнхэр хувцастан ба мөргөлийн дуулал»), ер америк нийгмийн урьд байсан одоо байгаа бүх л амьдралыг нүднээ тов тодхон харагдахуйцаар, дэлгэн харуулсан эдгээр өгүүллэг нь хөрөнгөт нийгмийн хуурамч багийг хуулан хаяж, цаана нь нуугдан буй бузар булайг илчлэн харахад уншигч Танд үнэхээр туслахуйц зохиол гэдэгт бүрэн итгэж байна.

	Америкийн дэвшилтэт зохиолчид өнөөдөр өөрийн орны бодит нүүр царай «хүн төрөлхтний аз жаргалын өлгий диваажин» хэмээн магтан гайхуулдаг хөрөнгөт нийгэмд хүмүүс үнэн хэрэг дээрээ яаж амьдардгийг, юу хүсэж мөрөөдөн, юу ярьж суудгийг илэн далангүй бичихийг эрмэлзэж байна.

	Жар шахам жил уран бүтээлийн ажил дагнан эрхэлсэн дэвшилтэт зохиолч Эрскин Колдүвэлл «бичиж сурна гэдэг бол нэр төртэй, амар тайван, сэтгэл өөдрөг, шударга зөв амьдарч сурна, хаана өгөөмөр нинжин байх, хаана эрс тэс эвлэршгүй байхыг сурна гэсэн үг юм. Тэр «хаана?» гэдэгт л зохиолч бидний, цаашилбал, хүмүүн төрөлхтний эрийн цээнд хүрсний шалгуур буй. Одоо үед сонин хачин юмаар хөөцөлдөн, юмны өнгөн талаас нь бичиж их амжилт, нэр сүр олж болох байна. Гэвч тэр хуурамч нэр сүр, түргэн амжилтаас л чухам толгой эргэдэг юм» гэж хэлсэн нь америкийн дэвшилт санаа бодолтой, жинхэнэ уран бүтээлчдийн цөмийнх нь үг ажээ.

	Хойшдын бүтээлд үлгэр сургаал, тус дөхөм болохуйц найртай уг зарж шүүн толиловоос нэн хүндлэн талархнам.

	 

	Редактор Л. Дашням

	 

	

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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